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Safety instructions

This manual has been written to help you operate and service the mixer safely.

This manual is intended for dealers and operators of the mixer.

Foreword

The ‘Machine Description’ section helps you to familiarize yourself with the machine’s layout and controls.
The ‘Safety Instructions’ and ‘Health and Safety’ sections explain how to use the machine to ensure your safety of the general public. The ‘Operating Instruc-
tions’ section explains how to use the machine in the correct way.

The ‘Maintenance’ section is to help you with the general maintenance and servicing of your machine.
The ‘Warranty’ Section details the nature of the warranty cover and the claims procedure.

The ‘Declaration of Conformity’ section shows the standards that the machine has been built to.
Directives with regard to the notations.

Text in this manual to which special attention must be paid are shown in the following way:

The product can be at risk. The machine or
yourself can be damaged or injured if proce-

dures are not carried out in the correct way.
CAUTION! WARNING

The life of the operator can be at risk.

WARNING! Before you operate or carry out any maintenance on this machine YOU MUST READ and STUDY this manual.
KNOW how to safely use the unit’s controls and what you must do for safe maintenance.

(NB Be sure that you know how to switch thesmachine off before you switch on, in case you get into difficulty.)

Always wear or use the proper safety items required for your personal protection.

If you have ANY QUESTIONS about the&afe use or maintenance of this unit, ASK YOUR SUPERVISOR .

For your own personal protection and for the safety of thoseiaround you, please read and ensure you fully understand the following safety information.
It is the responsibility of the operator to.ensure that he/she fully. understands how to operate this equipment safely.
If you are unsure about the safe and correct use of the mixer, consult your supervisor.

WARNING! Improper maintenance can be hazardous: Read and Understand this section before you perform any maintenance, service or repairs.

- Cordon Off The Work Area and keep members of the public and unauthorized personnel at a safe distance.

- Personal Protective Equipment (PPE) must be worn by the0perator when ever this equipment is being used (see Health & Safety).

- Make sure you know how to safely switch this machine ©FF before you switch it:\ON in case you get into difficulty.

- Always switch this machine OFF before transporting, moving itiaround.the site or servicing it .

- Never remove or tamper with any guards fitted, they are there for your protection.

Always check guards for condition and security, if any are damaged or missing; DO NOT USE THE,MACHINE until the guard has been replaced or repaired.
- Do not operate the machine when you are ill, feeling tired, or whenwunder the influence of alcohol or drugs.

- Ensure that the mixing container is placed on a flat and firm area.

- Do not place body parts or any other items into the mixing container during the mixing process.

Keep your work area perfectly clean; Cluttered areas invite injuries.

Consider work area environment

- Don’t expose tools to rain.

- Don’t use tools in damp or wet locations. Keep work area well lit.
- Don’t use tools in presence of flammable liquids or gases.

Guard against electric shock

- Prevent body contact with grounded surfaces.

- Keep children away

- Do not let third parties contact tool or extension cord. All visitors should be kept away from work area.
- Don’t force tool

- It will function better and in a safe way at the rate for which it was intended.
- Use the right tool

- Don’t use tools for purposes not intended.

- Don’t abuse cord

- Never carry tool by cord or yank it to disconnect it from socket.

- Keep cord from heat, oil and sharp edges.
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Description of main parts

1. Trigger Lock

2. Trigger

7. 3. Variable Speed Dial
4. Gear Change Switch

6. Brush Holders
7. Ventilation Slits
8.Spanner

9. Mixing Paddle

6 5. Shaft With M14 Female Thread

3

5 Technical data

8 Voltage/Frequency: 230V, 50Hz
Input power: 1400W

No load speed:

1:180-400(min)
11:300-700(min)

Number of gears: 2
Tool fitting type: M14
Mixing paddle diameter: 140mm

Additional specifications:

Overload protection, Soft Start+switch lock

Operating instructions
Pre-start Checks

Pre start-up inspection

The following Pre-start-up inspection must be performed before the start of each work session or after every four hours of use, whichever is first. Please refer
to the service section for detailed guidance. If any fault is discovered, the mixer must.not.be used until the fault is rectified.
1. Thoroughly inspect the mixer for signs of damage. Check components are present and secure.'RPay special attention to the Mixing Paddle, and ensure it is

correctly attached to the handle.
2. Check electricity cables for signs of exposed wires. Fix any exposed areas before operating.

Before you operate or carry out any maintenance on this machine
YOU MUST READ and STUDY this manual.

The machine is ready for use once all packaging has been removed.
Screw the tool onto mixer's threaded hub and tighten with the 22 mm Spanner provided

Always operate the machine with both hands on the handle.

Press and hold the trigger (2) to commence the mixing process.

Once the trigger (2) is in the ‘ON’ position, push the trigger lock button (1). This will hold the trigger
(2) in the ‘ON’ position without the use of your hand.

To stop the machine, push and release the trigger (2).

Machines with 2-speed gearboxes have 2 speeds available. The first gear is the slow speed, and the
second gear is the fast speed. To change from one gear to the other, turn the gear change switch (1)
through 1800. There is also a Variable Speed Dial (3) available which allows you to vary the speed of
the machine when using either of the 2 gears.

Always reduce the speed when placing the mixing paddle into the mixing material, and also when

removing it. Once the mixing paddle (9) is completely clear of the mixing material, increase the speed
again to ensure that the motor is adequately cooled.
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During the mixing process, slowly move the machine around the mixing container. This should be continued until all of the mixing material has been mixed.
Once the mixing process has been completed, clean the mixing paddle (6) to stop the build up of dirt and residue.

Starting current limiting

The electronically controlled soft start ensures

That the machine starts smoothly. This also prevents spray from thin liquids when the tool is switch on.
The lower starting current means the a 16A fuse is large enough for the machine.

Idling speed reduction
The electronic control lowers the speed of the machine during idling. This reduces noise and wear on the motor and gears.

Constant electronics
The constant electronic controller keeps the speed virtually constant during idling and under a load.
This guarantees that materials are mixed uniformly

Electronic overload protection
An electronic overload device protects the motor against damage when the tool is under an extreme load. In this case, the motor stops and only starts up
again when the feed is reduced or the load re-moved.

Temperature-dependent overload protection

To prevent the motor from overheating under an Extreme continuous load, the safety electronics switches the motor off when it reaches a critical tempera-
ture.

After a cooling-down time of around 3-5 min,

The machine is ready for operation at full léad.

If the tool is warm from operation, the temperatureidependent overload protection will respond earlier

Note: The numbers shown in brackets refer to the pictures. shown in the Machine
Description section of the booklet.

Environmental protection

Safe Disposal
Instructions for the protection of the environment.
The machine contains valuable materials. Take the discarded apparatus and accessories to the relevant recycling facilities.

Storage

The machine should be stored in a dry area which is not exposed to extreme téemperatures.

Health And Safety

Vibration
Some vibration from the mixing operation is transmitted through the handle to the operator’s.hands.

PPE (Personal Protective Equipment)
Suitable PPE must be worn when using this equipment i.e. Safety Goggles, Gloves, Ear Defenders, and Steel Toe capped footwear.
Wear clothing suitable for the work you are doing. Tie back long hair and remove any jewellery which may. catch.in the equipment’s moving parts.

Electric Machines
Electricity can kill! Always ensure that the machine is disconnected from the power supply before carrying out any maintenance/repairs. Never use the ma-
chine in wet conditions. Inspect tool cord and anti-drop plug periodically and, if damaged, have them repaired by an authorized expert.

Dress properly

Rubber gloves and non-slip footwear are recommended when working outdoors. Wear protective hair covering to contain long hair. Use safety glasses.
Use a mask if working operations are dusty.
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Maintenance

Note: Please ensure a qualified electrician carries out all maintenance procedures.

The mixer is designed to give many years of trouble free operation. It is, however, important that the simple regular maintenance listed in this section is
carried out. It is recommended that an approved we dealer carries out all major maintenance and repairs. Always use genuine replacement parts, the use of
spurious parts may void your warranty. Before any maintenance is carried out on the machine, ensure it is unplugged.

Routine Maintenance Approx. 75 Hours Approx. 150 Hours

Motor Brushes Check v

Change When Necessary

Gearbox Grease Check/Replace Vv

The machine is fitted with self-deactivating carbon motor brushes. This means that the machine will automatically switch off once the brushes have been
worn down to a certain level. See the instructions below on how to replace then .
Replacing the Carbon Motor Brushes.

Also keep the ventilation slits (4) clear of dirt and residue so that the machine can be cooled adequately.

Note: The numbers shown in brackets refer to the pictures shown in the Machine Description section of the booklet.

1. Using a flat-blade screwdriver, unscrew the‘two brush holders (8) which are located on either side of the motor casing.
2. Remove the worn out brushes, and replace with new brushes.

3. Re-tighten both brush holders (8) ensuring that the brushes are securely fitted.

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications without prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety of
the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer's product line with similar features and may not
be included in the product you just acquired.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or replacement work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by
technicians of the authorized service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The manufacturer and the importer
shall not be liable for injuries and damages resulting from the use of non-conforming equipment.
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0ényisc acpaleiag

To mapov eyxepiblo éxel ouvtaxBel yia va cag Bondroel wg mpog tnv Astoupyia Kot TNV cuvtipnon tou avadeuthpa pe aodaAela Kat poopiletal yla tnv
QVTUTPOOWTIELD KAIL TOUG XELPLOTEG TOU AVASEUTHPAL.

MNpéAoyog

H evotnta "Mepypacdn tou punxavipoatog" cag Bonbd va efotkelwOeite pe tn Statagn Kat Ta XelPLOoTHPLa/EAeyXo Tou pnxavruatog. Ot evotnteg "Odnyieg
aopaleiog" kat "Yylewn kat AodpdAela” e€nyolv Tov TPOTIO XPARONG TOU UNXAVALOTOG Yo va Stacdalioete tnv acddAela twv xpnotwyv. H evotnta "0O8nyieg
Aettoupyiog" e€nyel MWG va XpNOLULOTIOLELTE TO UNXAVN QL LE TOV 0WOTO TPOTo. H evotnta "Zuvtripnon" Ba oag BonOroeL Le TN YeVIKA cuvTrpnon Kot To ogpPLg
TOU pnxavApatog ocag. H evétnta "Eyyunon" neplypddet Aemtopepwc tn puon tng kKAAuPng tng eyyunong kat tn Stadikaoia Stekdiknong. H evotnta "Ankwon
ouppdpdwong” Seixvel ta mpodTuNa CUKPWVA LE Ta OTtolal £XEL KATOOKEUAOTEL TO pnxdvnua. Aoutég o8nyieg o oXEoN WE TA GAUATO TIOU TIOPATIEUTIOUV OE
npoooxn - mpoetdonoinon - kivbuvo: Ta onueia Tou apovtog eyxelptdiou ota omoia mpénet va 500l 8laitepn mpoooxr epdavilovral pe tov akdéloubo
TPomo:

MPOZOXH: To mpoiodv pnopei va kivduvelel. To
Hnxavnua A €oelg ot (dot umopet va ndbete H Twn tou xetptot propei va tebet o€ kivéuvo.
{NKLA A VoL TPOUHATLOTE(TE, GV oL SLadikaoieg

CAUTION! &gV ekTeAeOTOUV LE TOV GWOTO TPOTIO. WARNING

Mposdonoinon!

Mpwv AELTOUPYAOETE 1) EKTEAECETE OMOLASATIOTE EpyACia GLUVTHPNONG O€ AUTO TO UNnXavnua MPEMEI va StaBAoeTe KoL Vo LEAETIOETE TO POV eyxeLpidio. NA
INQPIZETE mwg va XpnolomnoLleite pe aodEAELa Ta XELPLOTAPLA TNG LOVASAG KAL TL TIPETEL VA KAVETE yila TV acdolr cuvtipnon (BeBaiwwBeite ot yvwpilete
TUWG VOL OTIEVEPYOTIOLELTE TO UNXAVN QL TIP W TO EVEPYOTIOL OETE, OE TlEPIMTWon mou Ppebeite oe SuokoAia). Na Gopdte rj va xpnoLpomnoLeite mavra ta KatdAAnAa
€(dn aodaleiag mou amattovvTaL yla TV posWItk oag npootacia. Eqv éxete OMOIEZAHMOTE EPQTHIEIZ oxetikd e tnv achalr xprion A cuvtrpnon autig
NG LOVASAC, PWTHOTE TO ATOWO ToY oaG EMPBAETEL:

ot 81KA 00G TPOOWTILKNA TIPooTaoaL KAL YLa TNV acdaeLa Twy yUpw oag StaBdote kat BeBatwbeite OtL éxete katavoroel AR pwG TLG akOAouBeg Anpodopisg
aodaheiag. EivalguBivn tou xelplotn va Staedaiicsrdtl katavosl A pwg tov tpomo acdalolc Asttoupyiog autol tou e€omAiopol. Edv Sev eiote aiyoupot
yla tnv acdolr Kat owoth xprion tou avadgutrpa, ouBoVAsUTE TE ToV eMBAETOVTA.

MNposdomnoinon!

Juvtipnon n orola AapBdavel xwpa pe akat@AANAO TROMO UITOPEL Vo Kataotel emikivbuvn. AlaBAoTe KAl KOATAVONOTE QUTH TNV EVOTNTA TPV EKTEAECETE
onoladnmote cuvtipnon, o€PPLS i ETLOKEUN.

- AtokAeloTe TNV TtEPLOXN EPYACLOG KAL KPATOTE TUXOV MAPEUPLGKOUEVOUG KOL TO LNEEOUCLOSOTNLEVO TIPOCWTILKO 0 aodaln andotaon.

- Ta péoa atoptkng mpootaciag (MANM) npémnel va doplolvtal oo TOV XELPLOTH OTIOTE XPNOLUOTOoLETaL AUTOG 0 EOTALOMOC (BA. Yyeia kat Acdalela).

- BeBawwBeite OTL yVwPILETE TIWE VAL ATIEVEPYOTIOLOETE E AOPAAEL UTO TO UAXAVALLO TPV TO 'EVEPYOTIOLOETE, O€ Ttepimtwon mou Bpebeite oe Suokolia.

- Na ameVePYOTOLELTE TAVTA AUTO TO KNXAVA LA TIPWV OO TN LETAdOPE, T UETAKIVNON TOU 0T XWPO 1 TN oUVTAPNCH Tou.

- MNoté pnv adatpeite f MELPAIETE TA TPOOTATEUTIKA TIOU €ival TOMOOETAREVE, UTIAPXOUV. YL TNVPOCTACIO 00G.

EAEyXETE MAVTA TNV KATAOTAON KOl TNV AoAAELX TWV TIPOOTOTEVTIKWY, EAV. KATOLO QIO QUTA £XEL LITOOTEL {NULd 1) Aeirme, MHN XPHZIMOMOIEITE TO
MHXANHMA pEXPL VO AVTIKATAOTOOEL I VA EMILOKEUOOTEL TO TIPOOTATEVTLKO.

- Mnv xelpileote to unxdvnua otav siote dppwotol, aloBdveote Koupaopévol N étav. BPioKeoTe UTIO TNV EMPELO AAKOOA 1) VAPKWTLKWY OUGCLWV.

- BeBawwBeite otL to Soxeio avaugng éxel tornobetnBel oe eminedn katl otabepn enmtdaveLas

- Mnv tonoBsteite pépn Tou cWHATOC ) GAA avTIKelpeva péoa oTo Soxeio avapel&ng Katd tn SLAPKELD TNG SLABLKOGIAC AVAUELENG.

ALaTnprOTE TOV XWPO EPYACLG 00G AtOAUTA KABPO- OL AKATACTATOL XWPOL TPOGKOAOUV TPAW LATLIOUOUG.
E€etdote to meptBAAAovV TOU XWPOU Epyaciog

- Mnv ekBétete Ta epyaleia otn Bpoxn.
- Mnv xpnotporoleite epyaleia og LypEg | Bpeypéveg tonobeoies. Alatnpeite Tov xwpo epyaciog KAAL pwTLepEVO.
- Mnv xpnotponoleite epyadeio mapouvoio eUdAEKTWY UYPWV 1 agpiwv.

Npootacia and nAektponAn§ia

- Antoduyete TNV enadn TOU CWUATOG HE YELWUEVEG ETUPAVELEC.

- Kpatrjote ta maudLd pakpld.

- Mnv adrvete tpitoug va épBouv oe emadn e to epyaleio fi To KAAWSLO TTPOEKTAONG. OAOL OL ETILOKETTEG/TIOPEVUPLOKOLLEVOL TIPETIEL VAL TIAPAUEVOUV HAKPLE
Qmo TNV MEPLOXN EPYOCLAG.

- Mnv KaKoUETaXELileoTE TO gpyaleio.

- To epyaleio Ba Aettoupynoet kaAUTtepa Kot Le aodalr TpOTo 0To pubuo yla Tov omoio poopiletal.

- XpNOLLOTIOLOTE TO 0WOToO epyaleio yla tnv avtiotolyn epyacia.

- Mnv xpnotpomnoleite epyaleia yLo oKomoug AOXETOUG aItd TOUG Omtoioug poopilovtal.

- Mnv KAVETE KaKOUETOXELPIlgoTE TO KOAWSLO Tpododoaiac.

- Noté pnv petadEpete 1o epyaleio amo 1o kalwsdio tpododoaciog ) unv tpaBdarte to KaAwdio tpododoaiag yla vo To amocuvSESETE amo tnv urtodoxn.
- Kpatrjote to kaAwbdio tpododoaciog pakptd ano Beppotnta, AaSL kat oyUnpeEG AKPEG.

- Anodevyete TI¢ aotabeic Béoelg- dpovtiote va epydleote o acdhalr BEon Kal e KaAr LOOPPOTILO CWHATOG.
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Nepypadn KUPiwV THNHATWY

. AoddAion okavSaAng

. ZKavSAAn

. Em\oyéag petaBAntrg taxutitag

. Atakomtng aAayng taxvTnTag

. Atpaktog pe BnAukd omelpwpa M14
. Yrodoxn bnktpwv

@
WCONOUAWNR

. IXlopég €aeplopol
. KAeldi cbodieng
3 . Avadeutrpag avapeEng
5 TeXVIKA XaPOKTNPLOTIKA
8. Tdon/zuxvotnta: 230V, 50Hz
loxu¢ elo6dou: 1400w

TaxUtnta dveu doptiou :

1: 180 - 400 (min)

11: 300 -700 (min)

ApLOUOC ypavallwy: 2
TOmog epyaleiov tomoBEtnong: M14
ALGUETPOG AVOSEVUTAPOG AVAUELENG: 140 mm

MNpooBeteg mpodlaypadeg

- Npootaocia unepdpdptwong
- Soft Start + aopalion Siakomntn

08nyieg Aettoupyiog

‘EAEyXOL PO EKKiVNONG
EruBswpnon mpv and tnv ekkivhon

H akdAouBn emBewpnon mpLy amod tnv évapén Aettoupyiag PEEL vo eKTEAELTAL TPV @uto Ty Evapén KAOe eplddou epyaciag f LeTA amd KAOE TECOEPLG WPEG
xpnong (6moto ano ta Vo cupuPel vwpitepa). Avatpéfte otnv evotnta oépPLg yiahemntolepeig.odnyieg. Eqv Slamiotwbel ormotadnmote BAAPN, o avadeutrpag

Sev MPETEL vaL XpnoLpomoLeitat péxpL va amokataotadei n BAABN.

1. EruBewpriote oxoAaoTIKA Tov avadeuTipa yla onudasdia BAARNG. EAéyéte Ot ta efoptripoma lval mapovta kot acdhalr. Awote WSlailtepn mpocoxr oto

TtepUYL0 avApeLEng kat BePalwbdeite Ot eival cwotd otepewévo.

2. EAéy€te ta nAektpkd Kohwdia yia onpadia $Oopdg. Emdlopbwote TuXOVIEKTEBELUEVEG TIEPLOXEG TTPLV Ao TN Aettoupyia.

Mpw amd ™ Aewtoupyia fj TV eKTEAECN OMOLOCSATIOTE £pyaciag cUVTPNENG OE AUTO TO PNXAVNIO
MPENEI va SLaBAoeTe Kal va LEAETHOETE TO APV EYXELPISLO.

To unxavnua eivat €totpo yua xprion Lol adalpebetl 6An n cuokevacia. BlSwoTe To epyalelo 6NV KOXALWTH
TIAA VN TOU QVARLKTAPA KoL 0bi€Te TO pe To apexOUeVo KAEWSL clodLeEng 22 mm.

Na xelpileote mavra to punxavnua kat pe ta S0o xépla otn Xelpoharn).

- MatAoTE KAl KPATAOTE TATtNEVN T okavdAdAn (2) mpokelpévou va Eekvioel n Stadikaoia avauEng. MO
n okav8aAn (2) Bpebei otn B€on "ON", miéote to KouuTi acddAiong tng okavSAANg (1). Autd Ba kpatroel
okav8aAn (2) otn B£on "ON" xwpig va elvat avaykn va tnv TILETETE CUVEXWG LE TO XEPL OAG.

- MPOKELUEVOU VAL OTAUATACETE TO UNXAVNHQ, TIEOTE Ko adroTe TN oKavSAAn (2).

- Ta pnXovApoto Pe KBt 2 TaxuTATwy €xouv 2 Slabéotpeg taxutntes. H mpwtn taxvtnta eivat n "apyn"
Tayxutnta Kot n 6eUtepn taxutnTa eivatl n "ypriyopn" taxvtnta. Na va aAdfete amd tn pia taxutnta otnv
AAAn, yupiote to Stakomtn aAayng taxutitwy (1) katd 180 poipeg. Yrdpyet eniong StaBéotpog évag emhoyEag
HETaBANTAG TaxUTNTAG (3) TTOU OOLG EMUTPETEL VAL LETABAAAETE TNV TAXVUTNTO TOU UNXAVALATOG OTAV XPNOLUOTIOLE(TE
éva amo ta 2 ypavada (toaxUtnTeg).

- MEWWVETE TTAvVTA TNV TaXVUTNTO KATA TNV TOMOBETNON TOU TITEPUYIOU QVAUELENG OTO UALKO aVAELENG KOBWG Kot

Katd tnv adaipeoh Tou amod to UALKO avapelgns. MOALS To TiteplyLlo avapelEng (9) kataotel evteAwg kabapd and
TO UALKO QVAELENG AUEAOTE €K VEOU TNV TaxUTNTA yLa va Staodaioete OTL 0 KnTApag PUXETOL EMOPKWG.
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Katd tn Sidpkela tng Stadikaoiag avAapuelEng, LETOKWVAOTE apyd TO Unxavnua yupw ormod to Soxeio avapelEng. Autod Ba mpemneL va ouveXLoTel £éwg OTou
avopelyBel 6Ao 0 LAKO avapelEng. MOALG ohokAnpwBOei n Stadkaoia avaueleng, kabapiote o MTEPUYLO AVAUELENG (6) TIPOKELMEVOU VO OTAMATHOEL N
OUOCWPELON OKADAPOLWY KOl UTIOAELUUATWV.

MNePLOPLORAG PEUHATOG EKKIVONG
H nAektpovikd eAeyxopevn o ekkivnon (soft start) e€aodalilel 6t to unXavn o EKKVEL OLAAA. AUTO QTIOTPETEL ETIiONG TOV PEKACHUO QIO apaLd LYPA KATA
v evepyomoinon tou epyaieiov. To xaunAotepo pelpa ekkivnong onpaivel 0t n aopdlela 16 A givat apKeTd peydAn yLa To unxavnua.

Meiwon g taxutntog peAavti
O NAEKTPOVIKOG EAEYXOG HELWVEL TNV TAXVUTNTA TOU UNXOVIAHATOC KATA TN SLapKeLa Tng Asttoupyiag oto pehavti. Autd pewwvel to BopuBo kat tn $Oopd tou
KLVNTAPQ KAl TWV yPOovalLwy.

2ta0epdG NAEKTPOVIKOG EAEYXOG
O otaBepdg NAEKTPOVIKOG EAeYKTHG Slatnpel Tnv taxutnta oxedov otabepr katd tn Sidpkela tou pelavti Kat und ¢optio. AuTO gyyudTal OTL TO UAKG
QVOUELYVUOVTOL OHOLOpopdha

HAektpoviki npootacia and vneppoptwon
Mo nAektpovikr Statagn uneppoOPTWOnG MPOoTATEVEL TOV KWVNTAPA amod {NULEG Otav To epyaleio Bploketat und akpaio ¢optio. e autr tnv Mepimtwon, o
KLVNTAPAC OTAHATA KAl EEKVA Eava Lovo Otav pelwBel n tpododoaia ) petaPAnbel ek véou to doptio.

MNpootacia unepdopTwong o€ cuvdaptnon Ue tn Oeppokpacia

Mo va arnopeuxBei n unepBéppavon tou Kvntrpa UTO akpaio cuvexeg hoptio, Ta NAEKTPOVIKA aodaAeiog AMEVEPYOTIOLOUV TOV KvnTripa dTav GTACEL OE UL
kplowun Bepuokpacia. Metd and éva xpovikd.Staotnua Pugng mepi twv 3-5 Aemtwy, n unxavn eivat €totun yla Asttoupyia pe mAnpeg dpoptio. Edv to epyaleio
elvat {eotd amo tn Asttoupyia, n e€aptwpeyvn amno tn Beppokpacio mpootacia UNEpPOPTWONG AVTATTOKPIVETAL VWwpiTepQ.

Inpeiwon: Ot aplBuoi mou epdavilovtal o€ mapevBech, avabEPovTal OTLG ELKOVEG TIOU epdavi{ovtal oTnV TEpLlypadr) TOU HNXOVHOTOG.

NMepBailovtikn mpootacia
Acdalig 8tdBson/andppudn

0bnyleg yla tnv mpootacia tou meptBaAovtog: HGUOKEUN TEPEXELTTONUTUUA UALKA, UETAGEPETE CUVETWG TNV TPOG amOppun CUOKEUT KOl Ta €6apTrpaTa og
QVTIOTOLYEG EYKATAOTACELG AVAKUKAWGONG.

AmnoBnkeuon

To unxdvnua mpénet va anoBnkeVetal o ENpo xwpo Tou Sev ektiBetal og akpaies Beppokpasiec.

Nepi Yyeiag kot AcpAAELag KOTA TV Epyacia e To Epyaleio

AOVAOELG
Kdamotot kpadaopot ard t Aettoupyia avapeléng petadidovrat péow g AaBrg ot XEPLALTOU XELPLOTH.

MATI (ATOULKOG TTPOCTATEUTIKOG EEOMALONOC)

Katd tn xprion autou tou g§omAiopol mpénel va doplovvtat katdAAnAa MAIM, Snhadr yuoAidacdalelag, yavTLa, TPOOTATEUTIKE QUTLWY KoL UTIOSALLOTO HE
atodAwn kGAudn. Na dopdte pouxlopd KatdAAnAo yLa tv epyacia mou Kavete. AEoTe Tiow Ta PaKPLd LAY Kot adalpEOTE TUXOV KOO LLOTOL TTOU WItopet
VOl TILOOTOUV 0TaA KWVOUHEVA HEPN TOU EEOTALOLOU.

HAEKTPLIKO peUpaL

To NAeKTPIKO pelipa uopei va okotwoet! Alaodalilete TAVTOTE OTL TO UNXAVNHA Eival armocuvEeSeévo Ao TV APoxr PEVHIATOG TPV artd Tt eKTENEOn
onoLao8nOTE CLUVTHPNONG/EMLOKEUAG. MOTE NV XPNOLLOTIOLEITE TO HNXAVNUA OE UYPEG GUVONKeG. EAEyxeTe TepLodikd To KaAwSLo tpododooiag epyaleiou
KoL To BUopA Ka, av €Xouv UTIOOTEL INuLd, avabéote T emiSLopBwon Toug oe eE0UCLOSOTNHUEVO EUTIELPOYVWLOVAL.

Jwotr evbupaocia

JUVLOTATOL N XPON AACTIXEVLWY YAVTLWV KAl avTLOALoONTIKWY UTtodnudtwy dtav epydleoTe oe eEWTEPLKOUG XWPOUG. DOPATE MPOOTATEUTIKO KAAU LU LOANLWY
YLOL TOV TIEPLOPLOUO TWV HOKPLWY HOAALWY. Xpnopomoleite yuahld aodaleiog. Xpnolponoleite pdoka edv epyaleote UTO CUVORKEG e okdvN.
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Zuvtipnon

BeBalwbeite 0Tl évag e€eSIkeUUEVOC NAEKTPOAOYOG eKTEAEL OAEG TIG Sladikacieg cuvtripnong. O avadeutrpag £xel oXeSLAOTEL yLa TTOAAG XpOVLA ATTPOCKOTITNG
Aettoupyiag. Eival, wotdoo, onUavTIkO va ekTEAOUVTAL OL AITAEG TOKTLKEG EPYOOLEG CUVTHPNONG TTOU avadEPoVTal O AUTO TO 6APLO. TUVIOTATAL VA EKTEAEL
OAEG TLG ONOVTLKEG EPYAOLEG CUVTAPNONG KOL ETILOKEUNG EVOLG EYKEKPLUEVOG AVTUTPOOWITOC/TEXVLKOG. XPNOLUOTIOLEITE TIAVTA YVAOLO AVTOANAKTIKA, N Xprion 1N
YVAOLWV avTOANOKTIKWY UITOPEL VoL aKUPWOEL TNV gyyUnon oag. Mpwv amd tnv eKTEAECN OMOLOOSATIOTE EPYACiAg CUVTAPNONG 0TO HNXAvNua, BeBatwbeite otTL
auTo éxeL amoouvseBel amd tnv mpila.

Zuvtripnon poutivag Mepinouv 75 Hours Mepinou 150 Hours

WHKTpEeC KvnTripa ‘EAeyxog v

AMayn
omnou BewpnBel anapaitnto

Alnavon kipwtiou EAéyEte / Avtikatootrote v

To pnxavnua eival e§OMALOMEVO UE AUTOTEVEPYOTIOLOUUEVEG WAKTPEG KvnTrpa. Autd onpaivel OtL To unxavnua Ba amevepyonolnBel autopata HOALG ot
WAKTIPEG MAPOUCLACOUV CUYKEKPLUEVO ETIESO POOPAG. AVATPEETE OTLG MAPOAKATW OSNYLEG YLOL TO TIWG VO OVTLKATOOTIOETE TG PHKTPEG.

AvTIKATAOTOON TWV YNKTPWV

Alotnpeite TG oXLOpEG e§aepLlopo (4) kaBapegamnd akabapoieg kat UTTOAEiLpAT, WOTE Vo Uopel va PUXETAL EMOPKWG TO pNxavnua. Znpeiwon: Ot apBuol
nou epdavitovral og mapévBeon avabepovTal oTig ELkOVEG Tou epdavilovial oTnv evoTnTa TNG IEPLYPADH TOU NXOVHHOTOG.

Jany

. Xpnotpomnowwvrag éva katoafidt pe eninedo dkpo, efLéwaote g SU0 uodoxEG WNnKTpWwV (8) ou Bpiokovtal ekatépwBeV Tou MEPBANATOG TOU KWNTHPO.
. Adarpéote Tig pOappéveg PAKTPES KAl AWVTLKATAOCTAOTE TIG e VEEG WNKTPEG.
3. Zavaoodigte kat toug Vo unodoxeig Unktpwv (8)efacdalilovtag otL ol YrKTpeg eivat KaAd TOMODETNHEVEG.

N

*0 KATOOKEUAOTAG SLATNPEL TO SIKALWLO VO TPAYHATOTOLA OEL SEUTEPEVOUTEG OAAAYEG OTO OXESLAOHO TOU TIPOTIOVTOG KOL 0TAL TEXVLKA XAPOKTNPLOTIKA XWPLG TtponyoUpevn eldomoinon, eKTdg edv oL aANayEg
QUTEG ETNPEATOUV ONUAVTLKA TNV artdSoon kat Aettoupyia aopaAeiag twy mpoiovtwy. Ta efaptrpata mou neplypddovrat / anekovilovial otig oeASEG TOU eYXELPLEIOU TIOU KPATATE OTAL XEPLA OO EVEEXETOL
va adopolv Kat o€ GAAA HOVTEAQ TNG OELPAG TIPOIOVTWY TOU KATOOKEUAOTH, HLE TIOPOMOLA XOPAKTNPLOTLKA, KAl EVOEXETAL VOl PNV TIEPIAAUBAVOVTAL OTO TIPOTOV TTOU HOALG OTTOKTHOATE.

* N va Staodadiotel n aodadela kat n aglomiotia Tou TPOIOVTOG KABWG Kat N LoXUG TG eyyunong OAeG oL epyacieg emblopbwong, EAEyXou, EMLOKEUNG I} QVTKATAOTACNG CUMMEPAAUBAVOUEVNG TNG
OUVTIPNONG KL TWV ELSIKWY PUBLLICEWY, TIPETEL VAL EKTEAOUVTAL HOVO OO TEXVLKOUG TOU EE0UCLOSOTNHEVOU THILATOG Service Tou KATAOKEUAOTH.

* XpNOLUOTIOLELTE TTAVTA TO TIPOIOV LLE TOV MAPEXOUEVO EEOTALOHO. H AetToupyia TOU TPoiovTog e Un-TipoPAETIOpEVO EEOTALONO eVEEXETAL VO TIPOKAAETEL BAGBN 1} aKOpa KAt oBapd TPAUUATIONO 1 Bdvarto.
O KATAOKEVOOTAG KAl 0 EloaywyEag oudepia euBUVN GEPEL yLa TPAUHATIONOUG Kat BAABES TTOU TIPOKUTITOUV atd TNV Xprion pn mpoPAenopevou eE0mALopOU.
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EFTYHZH - WARRANTY - GARANTIE [EL - EN - FR]

EL
Ta NAEKTPLKA epyOAEia EXOUV KATAOKEUOOTEL UE AUOTNPA MPOTUTIOL TTOU €XEL BETEL N eTAUPELQ KAL CUVASOULV HE TAL EVPWTIAIKA TPOTUTIA TIOLOTNTAG. Mo Tat NAEKTPKA EpyaAEia TNG €TaUL-
pelag pag mapéxetal mepiodog eyyunong 24 UNVWwv yla epAcLteXvikn Xprion,12 pnvwv yla emayyeARaTiki Xprion Kat 6 pnvwv yla Tig pratapies. H oyl tng eyyunong ekwva and tnv
nuepopnvia ayopdg Tou mPoiovtog. AMOSELKTIKO TOU SIKALWHIATOG TNG YYUNONG AMOTEAEL TO TOPACTATIKO ayopdg Tou epyaleiou (amoSel§n ALaVIKAG 1) TLHOAOYLO). S€ KaLE TtepinmTtwaon n
eTalpeia ev KAAUTITEL TN OXETIKY Samdvn avTaAAAKTIKWY Kat Epyaciag edv Kot epdcov §€ cuvodeveTal amd avtiypado Tou MAPACTATIKOU QYOPAS. Z€ TIEPUTTWON TIOU N EMULOKEUN TIPEMEL
va ylveL oto service pag n Samavn petadopag (anod kat pog) Bapuvel €’ ohokAripou tov amootoléa. Ta epyaleia amooTEANOVTAL YL TNV ETILOKEVT TOUG 0TV €Tatpeia fj og e§ouaiodo-
TNHEVO CUVEPYELD HE TOV EVEESELYUEVO TPOTIO KA LEGO HETADOPAS.

EZAIPEZEIZ KAI MEPIOPIZMOI THZ EITYHZHZ:

1) AvtoAakTikd ou $pBeipovtat pucLtoAoyLKa arod Tt xpron Toug (kapBouvakia, KIAwSLo, SLAKOMTES, POPTLOTES , TOOK K.A.TT).
2) Epyaleia mou €xouv UMOOTEL {NKiEG artd TN Un CUMHOPDWON HE TG 08NYIEG TOU KATAOKEVAOTH.

3) Epyaleia pe e\t ouvtrpnon.

4) Xprion pn evoeSelypévw AUTAVTLKWY 1} €EapTNHATWV.

5) EpyaAeia mou €xouv 500l xwplg emPBapuvon.

6) BAGBN mou odeiletal oe nAektpiki cUVSeon o€ tdon StapopeTikn amd Tnv avaypadOopevn oTnv IVaKiSa CUCKEUNG.
7) £0v8eon o€ Un YELWHEVO PEVUATOSOTN.

8) MetaBoAr| Tng TAoNG TOU PEVATOG,.

9) BAGPBN ToU MPOKUTITEL OO TN XProN AARUPOU VEPOU (TT.X TTAUGTIKA, AVTALES).

10) BAGPBN i kakr Aettoupyia mou éxet tpokUPeL amd MANUUERn KaBaplopd tou epyaleiou.

11) Enadr) tou epyaleiov pe xnpuikd , i PAGPN anod vypaocia, StaBpwon.

12) EpyaAeia mou €xouv UTtOCTEL TpoTtOTIOLOELG — AAAQYEG 1) €XOUV avVOLXTEL amd pn e§ouctlodotnpévo cuvepyeio.

13) EpyaAeia mou XpnoLomoloUvTaL yLo EVoLKioon.

H eyyUnon KaAUTITEL AITOKAELOTIKA TN SWPEAV QVTLKATACTOON TOU EEXPTHHATOG TTOU EXEL KATAOKEVAOTLKO EAGTTWHA 1} aoToXia UAKOU. € epimtwon éAeuwpng avtaAAakTkol n eTatpia
Statnpel 1o Sikaiwpa avtkaTaotaong tou epyaieiov pe dANo avtiotolxo povtého. MeTd tn Stekmepaiwaon eyyunong Sev EMUNKUVETOL OUTE AVAVEWVETOL O XPOVOG EYyUNCNG TOU £pya-
Aglou. Avtikataotaon avtaAAAKTIKOU HE XPEWON ETUOKEUNG, KAAUTITETAL artd 1 xpovo eyyunon KaAng Aettoupyiag, pe mpoumdBeon tnv TPNCN Twv Opwv £yyunong. To avTOAAAKTIKA 1
Ta epyaleia Ta onoia aviikabiotavtal mapapévelY TNV KATOXN TNG ETALPELNG HOG. ‘ANNEG QIALTACELS, EKTOG AMO QUTEG TTOU avadEPOVTAL GE QUTO TO EVTUTIO £YyUNONG EMLOKEUNAG N
BAapwv nAektpikwyv epyateiwy, ev toxvouv. Fla tnv.yydnonautr LoxVeL To eEAAnvikd Aikato.

EN
The power tools have been manufactured according to strict standards, set by our company, which are aligned with the respective European quality standards. The power tools of our
company are provided with a warranty period of 24 moenths for.nen-professional use, 12 months for professional use and 6 months for batteries. The warranty is valid from the date of
purchase of the product. Proof of the warranty right is the purchase documentiof the tool (retail receipt or invoice). Under no circumstances shall the company cover the relevant cost of
spare parts and respective required working hours unless a copy of the purchase decument is presented. In case the repair has to be done by our service department the cost of transpor-
tation (to and from) is entirely borne by the sender (client), The tools must beisent forrepair to the company or to an authorized workshop in the appropriate way and means of transport.

WARRANTY EXEMPTIONS AND RESTRICTIONS:

1) Spare parts that wear out naturally as a consequence of being used (brushes, cables, switches, chargers, chokes etc.).
2) Tools damaged as a result of non-compliance with the instructions.of the manufacturer.

3) Tools poorly maintained.

4) Use of improper lubricants or accessories.

5) Tools given to third entities free of charge.

6) Damage due to an electrical connection at a voltage other than that indicated on the appliance plate.
7) Connection to a non-earthed power supply.

8) Change in current voltage.

9) Damage resulting from the use of salty water (e.g., washing machines, pumps).

10) Damage or malfunction resulting from improper cleaning procedure of the tool.

11) Contact of the tool with chemicals, or damage as a result of moisture or corrosion.

12) Tools that have been modified or opened by unauthorized personnel.

13) Tools used for rent.

The warranty covers only the free of charge replacement of the component that presents a manufacturing defect or material failure. ‘In.case of lack of a specific spare part the company
reserves the right to replace the tool with another corresponding model. Aft er all warranty procedures have been concluded, the warranty period of the tool shall not be extended or
renewed. Replacement of a spare part with repair charge is covered by a 1 year warranty of good operation, subject to compliance ‘with the warranty terms. The spare parts or tools
that are replaced remain in the possession of our company. Requirements, other than those menti oned in this warranty form, regarding power tools repair or damage thereof, do not
apply. Greek law and relati ve regulati ons apply to this warranty.

FR

Les outils électriques sont fabriqués selon des normes strictes, établies par notre société et se sont alignées sur les normes de qualité européennes respectives. Les outils électriques de
notre société sont bénéficiés d’une garantie de 24 mois pour une utilisation non professionnelle, 12 mois pour une utilisation professionnelle et de 6 mois pour les batteries. La garantie
est valable a partir de la date d’achat du produit. La preuve du droit a la garantie est le document d’achat de l'outil (ticket de caisse ou facture). En aucun cas, I'entreprise ne couvrira le
co(it des piéces de rechange et des heures de travail nécessaires si une copie du document d’achat n’est pas présentée. Si la réparation doit étre effectuée par notre service aprés-vente,
les frais de transport (aller- retour) sont entierement a la charge de I'expéditeur (client). Les outils doivent étre envoyés pour réparation a I'entreprise ou a un atelier agréé de la maniére
et avec le moyen de transport appropriée.

EXEMPTIONS ET RESTRICTIONS DE GARANTIE:

1) Les pieces de rechange qui s'usent naturellement suite a leur utilisation (balaise, cables, interrupteurs, chargeurs, etc.).
2) Les outils endommagés a la suite du non-respect des instructions du fabricant.

3) Outils mal entretenus.

4) Utilisation de lubrifiants ou d’accessoires inappropriés.

5) Outils donnés a des tiers a titre gratuit.

6) Dommages dus a un mauvais branchement électrique ou a une tension différente de celle indiquée sur la plaque de I'appareil.
7) Connexion a une alimentation électrique non reliée a la terre.

8) Fluctuation de la tension inacceptable.

9) Dommages résultant de I'utilisation d’eau salée (par exemple, machines a laver, pompes).

10) Dommages ou dysfonctionnement résultant d’une procédure de nettoyage inadéquate de l'appareil.

11) Contact de l'outil avec des produits chimiques, ou dommages résultant de I'humidité ou de la corrosion.

12) Les outils qui ont été modifiés ou ouverts par du personnel non autorisé.

13) Les outils utilisés a location.

La garantie couvre uniquement le remplacement gratuit du composant qui présente un défaut de fabrication ou une défaillance matérielle. En cas d’absence d’une piéce de rechange
spécifique, I'entreprise se réserve le droit de remplacer l'outil par un autre modéle correspondant. Apreés la conclusion de toutes les procédures de garantie, la période de garantie de I'outil
ne sera pas prolongée ou renouvelée. Le remplacement d’une piéce de rechange, ainsi que les frais de réparation, sont couverts par une garantie de bon fonctionnement d’un an, sous
réserve du respect des conditions de garantie. Les piéces de rechange ou les outils remplacés restent en possession de notre société. Les exigences, autres que celles mentionnées dans
ce formulaire de garantie, concernant la réparation des outils électriques ou leur endommagement, ne sont pas applicables. La loi grecque et ses réglements s’appliquent a cette garantie.



GARANZIA- GARANCIA -GARANCLUJE [IT - AL - SRB]

IT
Gli elettroutensili sono stati fabbricati secondo gli standard rigorosi, stabiliti dalla nostra azienda, che sono allineati con i rispettivi standard di qualita europei. Gli elettroutensili della nostra
azienda sono forniti con un periodo di garanzia di 24 mesi per uso non professionale, 12 mesi per uso professionale e 6 mesi per le batterie. La garanzia & valida dalla data di acquisto
del prodotto. La prova del diritto di garanzia & il documento di acquisto dell’'utensile (scontrino o fattura). In nessun caso I'azienda coprira il relativo costo dei pezzi di ricambio e delle
rispettive ore di lavoro necessarie se non viene presentata una copia del documento di acquisto. Nel caso in cui la riparazione debba essere effettuata dal nostro servizio di assistenza, il
costo del trasporto (da e per) & interamente a carico del mittente (cliente). Gli utensili devono essere inviati per la riparazione all’azienda o ad un’officina autorizzata nel modo e nel mezzo
di trasporto appropriato.

ECCEZIONI E LIMITAZIONI ALLA GARANZIA:

1) Pezzi di ricambio che si deteriorano naturalmente con I'uso (pezzi di consumo).

2) Utensili danneggiati dal mancato rispetto delle istruzioni del produttore.

3) Strumenti con manutenzione insufficiente.

4) Uso di lubrificanti o parti inappropriate.

5) Strumenti dati gratuitamente.

6) Guasto dovuto a un collegamento dell’aria compressa a una pressione diversa da quella indicata sulla targhetta dei dati tecnici.
7) Danni derivanti dall’'uso di aria compressa impura e non filtrata.

8) Danni o malfunzionamenti derivanti da una pulizia inadeguata dell’'utensile.

9) Contatto dell’'utensile con prodotti chimici, o danni da umidita, corrosione.

10) Strumenti che hanno subito modifiche - cambiamenti o sono stati aperti da un’officina non autorizzata.
11) Strumenti utilizzati per il noleggio.

12) Strumenti che sono stati modificati o aperti da personale non autorizzato.

13) Strumenti utilizzati per il noleggio.

La garanzia copre solo la sostituzione gratuita del componente che presenta un difetto di fabbricazione o di materiale. In caso di mancanza di un pezzo di ricambio specifico, I'azienda si
riserva il diritto di sostituire I'utensile con un altro modello corrispondente. Una volta concluse tutte le procedure di garanzia, il periodo di garanzia dell’'utensile non potra essere esteso
o rinnovato. La sostituzione di un pezzo di ricambio, insieme al costo della riparazione, & coperta da una garanzia di buon funzionamento di 1 anno, a condizione che vengano rispettati
i termini della garanzia. | pezzi di ricambio o gli utensili che vengono sostituiti rimangono in possesso della nostra azienda. | requisiti, diversi da quelli menzionati in questo modulo di
garanzia, riguardanti la riparazione di utensili elettrici o il'loro danneggiamento, non si applicano. La legge greca e i relativi regolamenti si applicano a questa garanzia.

AL
Mijetet e energjisé jané prodhuar sipas standardeve strikte, té vendosura nga kompania jong, té cilat jané né pérputhje me standardet respektive evropiane té cilésisé. Mjetet e energ-
jisé té kompanisé soné jané siguruar me njé periudhé garancie prej 24 muajsh pér pérdorim jo profesional, 12 muaj pér pérdorim profesional dhe 6 muaj pér baterité. Garancia éshté
e vlefshme nga data e blerjes sé produktit. Prova e sé drejtés se garancisééshté dokumenti i blerjes sé mjetit (faturé ose faturé me pakicé). Né asnjé rrethané ndérmarrja nuk mbulon
koston pérkatése té pjeséve té kémbimit dhe orarin pérkatés tékérkuar té punés, pérveg kur éshté paraqitur njé kopje e dokumentit té blerjes. Né rast se riparimi duhet té béhet nga
departamenti yné i shérbimit kostoja e transportit (pér dhe nga) éshté térésishtie mbajtur nga dérguesi (klienti). Mjetet duhet té dérgohen pér riparim né ndérmarrje ose né njé pun-
ishte té autorizuar né ményrén dhe mjetet e duhura té transportit.

PERJASHTIMET DHE KUFIZIMET E GARANCISE:

1) Pjesét rezervé gé pérdoren né ményré natyrale si pasojé e pérdorur (furgat; kabllot, ndérruesit, karikuesit, mbytjet etj.).
2) Veglat e démtuara si rezultat i mosrespektimit té udhézimeve té prodhuesit.

3) Mjetet e mbajtura keq.

4) Pérdorimi i lubrifikantéve ose aksesoréve té papérshtatshém.

5) Mjetet gé u jepen enteve té treta pa pagesé.

6) Démtimi pér shkak té njé lidhje elektrike né njé tension tjetér nga ai i treguarné pllakén e pajisjes.
7) Lidhja me furnizimin me energji jo tokésore.

8) Ndryshimi i tensionit aktual.

9) Démtimet gé vijné si pasojé e pérdorimit té ujit té kripur (p.sh., lavatrice, pompa).

10) Démtimi ose mosfunksionimi gé rezulton nga procedura e papérshtatshme e pastrimit té& mjetit.
11) Kontakti i mjetit me kimikate, ose démtimi si pasojé e lagéshtisé ose korrozionit.

12) Mjete gé jané modifikuar ose hapur nga personel i paautorizuar.

13) Veglat e pérdorura pér gira.

Garancia mbulon vetém zévendésimin pa pagesé té komponentit gé paraget njé defekt prodhues ose déshtim material. /N& rast te&:mungesés sé njé pjese rezervé specifike kompania
rezervon té drejtén pér té zévendésuar mjetin me njé model tjetér pérkatés. Pasi té jené pérfunduar té gjitha procedurat e garancise, periudha e garancisé sé mjetit nuk do té zgjatet
ose té rinovohet. Zévendésimi i njé pjese rezervé, sé bashku me ngarkesén e riparimit, mbulohet nga njé garanciveprimi e miré 1 vit, subjekt i pérputhjes me kushtet e garancisé. Pjesét
e kémbimit ose mjetet qé zévendésohen mbeten né zotérim té kompanisé soné. Kérkesat, pérveg atyre té pérmendura né kété formeé garancie, né lidhje me riparimin ose démtimin e
mjeteve té energjisé elektrike, nuk zbatohen. Ligji grek dhe rregullat relative zbatohen pér kété garancia.

SRB
Elektri¢ni alati su proizvedeni prema strogim standardima koje je postavila nasa kompanija a koji su uskladeni sa odgovarajucim evropskim standardima kvaliteta. Elektri¢ni alati nase
kompanije imaju garantni rok od 24 meseca za neprofesionalnu upotrebu, 12 meseci za profesionalnu upotrebu i 6 meseci za baterije. Garancija vaZzi od dana kupovine proizvoda. Dokaz
za pravo na garanciju je dokument o kupovini elektricnog alata (maloprodajni racun ili faktura). Ni pod kojim okolnostima kompanija nece pokriti relevantne troskove rezervnih delova
i potrebno odgovarajuce radno vreme ako se ne predoci kopija dokumenta o kupovini. U slu¢aju da popravku treba da uradi nas servis, troskove transporta (do i od) u potpunosti snosi
posiljalac (klijent). Elektri¢ni alati za popravku se $alju u firmu gde su kupljeni ili u ovlaséeni servis i to tako da budu prikladno upakovani za transport.

1ZUZECI | OGRANICENJA GARANCIJE:

1) Rezervni delovi koji se prirodno trose kao posledica korisé¢enja (Cetkice, kablovi, prekidadi, punjaci, prigusnice itd).
2) Alati osteceni kao posledica nepostovanja uputstva proizvodaca.

3) Alati su loSe odrzavani.

4) Upotreba neodgovarajucih maziva ili pribora.

5) Alati su dati tre¢im licima besplatno.

6) Ostecenje usled elektri¢nog prikljucka na napon koji nije naznacen na plocici uredaja.
7) Povezivanje na neuzemljeno napajanje.

8) Promena napona struje.

9) Ostecenja nastala upotrebom slane vode (npr. masine za pranje vesa, pumpe).

10) Ostecenije ili kvar nastao kao posledica nepravilne procedure ¢is¢enja alata.

11) Kontakt alata sa hemikalijama ili ostec¢enje usled vlage ili korozije.

12) Alati koje je modifikovalo ili otvorilo neovlasé¢eno osoblje.

13) Alati koji se koriste za iznajmljivanje.

Garancija pokriva samo besplatnu zamenu komponente koja ima fabricku gresku ili materijalne nedostatke. U slu¢aju nedostatka rezervnog dela, kompanija zadrzava pravo zamene elek-
tricnog alata drugim odgovarajuc¢im modelom. Nakon isteka garantnog roka, garantni rok elektri¢nog alata se ne produzava niti obnavlja. Rezervni delovi ili Elektricni alati koji su zamenjeni
ostaju u posedu nase kompanije. Zamena rezervnog dela, zajedno sa naplatom popravke, pokrivena je garancijom za 1 godinu dobrog rada, koja podleZe posStovanju uslova garancije.
Zahtevi, osim onih navedenih u ovom obrascu garancije, u vezi sa popravkom elektri¢nog alata ili njegovim oSte¢enjem ne vaze. Na ovu garanciju se primenjuju grcki zakoni i odgovarajudi
propisi.



EN
WARRANTY

This appliance is a quality product. It was designed in compliance with current
technical standards and made carefully using normal, good quality materials.
The warranty period is 24 months for non-professional use and 12 months for
professional use and commences on the date of purchase, which can be verified
by the receipt, invoice or delivery note. During this warranty period all func-
tional errors, which, despite the careful treatment described in our operating
manual, are verifiably due to material flaws, will be rectified by our after-sales
service staff. The warranty takes the form that defective parts will be repaired or
replaced with perfect parts free of charge at our discretion. Replaced parts will
become our property. Repair work or the replacement of individual parts will
not extend the warranty period not will it result in a new warranty period be-
ing commenced for the appliance. No separate warranty period will commence
for spare parts that may be ted. We cannot offer a warranty for damage and
defects on appliances or their parts caused by the use of excessive force, im-
proper treatment and servicing. This also applies for failures to comply with the
operating manual and the installation or spare and accessory parts that are not
included in our range of products. In the event of interference with of modifica-
tions to the appliance by unauthorized persons, the warranty will be rendered
void. Damages that are attributable to improper handling, over loading, or nat-
ural wear and tear are excluded from the guarantee. Damages caused by the
manufacturer or by a material defect will be corrected at no charge by repair
or by providing spare parts. The prerequisite is that the equipment is handed
over assembled, and complete with the proof of sale and guarantee. For a guar-
antee claim, only use the original packaging. That.way, we can guarantee quick
and smooth guarantee processing. Pleaseend us the appliances post-paid or
request a Freeway sticker. Unfortunately'we will be unable to accept appliances
that are not postpaid. The warranty does not cover parts that are subject to nat-
ural wear and tear. If you wish to make a warranty.claim, repert faults or order
spare parts or accessories, please contact the after-sales center: Subject to
change without prior notice.

DE
GARANTIE

Dieses Gerdt ist ein Qualitatsprodukt. Es wurde gemaR den aktuellenitech-
nischen Standards entworfen und sorgfélti g mit normalen, hochwerti gen
Mate-rialien hergestellt. Die Garanti ezeit betrdgt 24 Monate bei nicht=
professioneller Nutzung und 12 Monate bei professioneller Nutzung und
beginnt mit dem Kaufdatum, was anhand von Quitt ung, Rechnung oder
Lieferschein Uberpriift werden kann. Wahrend dieser Garanti ezeit werden
alle Funkti onsfehler, die trotz der in unserer Bedienungsanleitung
beschriebenen sorgfilti gen Behan-dlung nachweislich auf Materialfehler
zuruickzufiihren sind, von unseren Kun-dendienstmitarbeitern behoben. Die
Garanti e besteht in der Form, dass defek-te Teile nach unserem Ermessen
kostenlos repariert oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden. Ersetzte
Teile werden unser Eigentum. Reparaturarbeiten oder der Austausch
einzelner Teile verlangern die Garanti ezeit nicht und fihren nicht zu einer
neuen Garanti ezeit fur das Gerat. Flur eventuell verbrauchte Er-satzteile
beginnt keine gesonderte Gewahrleistungsfrist. Wir kénnen keine Ga-ranti e
fur Schaden und Méngel an Gerdten oder deren Teilen geben, die durch
liberméRige Gewaltanwendung, unsachgemiaRe Behandlung und Wartung ver-
ursacht  wurden. Dies gilt auch fur die Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung und der Montage- oder Ersatz- und Zubehorteile, die
nicht in unserem Sorti ment enthalten sind. Bei Eingriff en in die Anderung
durch unbefugte Personen am Gerét erlischt die Garanti e. Schaden, die auf
unsachgemiRe Behandlung, Uber-lastung oder natiirliche Abnutzung
zurtickzuftihren sind, sind von der Garanti e ausgeschlossen. Schaden, die vom
Hersteller oder durch einen Materialfehler verursacht werden, werden durch
Reparatur oder Ersatzteillieferung kostenlos behoben. Voraussetzung ist, dass
das Gerat zusammen mit dem Verkaufsbeleg und der Garanti e
zusammengebaut Ubergeben wird. Verwenden Sie fir einen Garanti
eanspruch nur die Originalverpackung. Auf diese Weise kénnen wir eine
schnelle und reibungslose Garanti eabwicklung garanti eren. Bitt e schicken Sie
uns die Gerate im Nachhinein oder fordern Sie einen Freeway-Aufk leber an.
Geréte, die nicht nachbezahlt werden, kdnnen wir leider nicht akzepti eren.
Die Garanti e erstreckt sich nicht auf Teile, die einem natrlichen Verschlei
unter-liegen. Wenn Sie einen Garanti eanspruch geltend machen, Fehler
melden oder Ersatzteile oder Zubehor bestellen mochten, wenden Sie sich
bitte an das Kundendienstcenter: Anderungen vorbehalten.

FR
GARANTIE

Cet appareil est un produit de qualité. Il a été congu conformément aux normes
techniques en vigueur et fabriqué avec soin a l'aide de matériaux usuels et de
qualité. La période de garantie est de 24 mois pour une utilisation non profes-
sionnelle et 12 mois pour une utilisation professionnelle et débute a la date
d’achat. Elle peut étre vérifiée sur le recu, la facture ou le bon de livraison. Pen-
dant cette période de garantie, toutes les erreurs de fonctionnement qui, mal-
gré le traitement minutieux décrit dans notre manuel d’utilisation, sont dues a
des défauts matériels, seront corrigées par notre service aprés-vente. La garan-
tie prend la forme que les piéces défectueuses seront réparées ou remplacées
par des piéces parfaites gratuitement a notre discrétion. Les piéces remplacées
deviendront notre propriété. Les travaux de réparation ou le remplacement
de piéces individuelles ne prolongeront pas la période de garantie et n’en-
traineront pas le début d’une nouvelle période de garantie pour l'appareil. Au-
cune période de garantie séparée ne commencera pour les pieces de rechange
susceptibles d’étre utilisées. Nous ne pouvons pas offrir de garantie pour les
dommages et les défauts des appareils ou de leurs piéces causés par I'utilisation
d’une force excessive, un traitement ou un entretien inapproprié. Ceci s'appli-
que également aux cas de non-respect du manuel d’utilisation et de I'installa-
tion ou des piéces détachées et accessoires non compris dans notre gamme de
produits. En cas d’interférence avec des modifications apportées a l'appareil
par des personnes non autorisées, la garantie sera annulée. Les dommages ré-
sultant d’'une mauvaise manipulation, d’un chargement excessif ou d’une usure
naturelle sont exclus de la garantie. Les dommages causés par le fabricant ou
par un défaut matériel seront corrigés gratuitement par la réparation ou par
la fourniture de piéces de rechange. La condition préalable est que le matériel
soit remis assemblé et accompagné de la preuve de vente et de la garantie.
Pour une demande de garantie, utilisez uniquement I'emballage d’origine. De
cette maniére, nous pouvons garantir un traitement rapide et sans heurts des
garanties. S'il vous plait envoyez-nous les appareils post-payés ou demandez
un autocollant Freeway. Malheureusement, nous ne pourrons pas accepter les
appareils non postpayés. La garantie ne couvre pas les piéces soumises a une
usure naturelle. Si vous souhaitez faire une demande de garantie, signaler un
défaut ou commander des pieces de rechange ou des accessoires, veuillez con-
tacter le service aprés-vente: Sujet a modification sans préavis.

ESP
GARANTIA

Este aparato es un producto de calidad. Fue disefiado de acuerdo con las nor-
mas técnicas actuales yise hizo con cuidado utilizando materiales normales y de
buena calidad. El periodo'de garantia es de 24 meses para uso no profesional y
de 12'meses para uso profesional y comienza en la fecha de compra, que puede
verificarse mediante el recibo,\la factura o la nota de entrega. Durante este
perfodo de garantia, todos los.errores funcionales que, a pesar del tratamiento
cuidadoso que se describen ennuestro manual de operacién, son verificables
debido a fallas materiales, seran coerregidos por nuestro personal de servicio
postventa. La'garantia adquiere la forma de que las piezas defectuosas se rep-
araran o reemplazaran con piezas perfectas de forma gratuita a nuestra discre-
cion. Las partes reemplazadas se convertiran en nuestra propiedad. Los trabajos
de reparacion o el reemplazo de piezas individuales no ampliaran el periodo de
garantia, no dard lugar a que se comience un nuevo periodo de garantia para el
aparato. No se iniciara ningtin periodo de garantia por separado para las piezas
de repuesto que puedan ser utilizadas. No podemos ofrecer una garantia por
dafios y defectos en los aparatos o sus partes causados por el uso excesivo de
la fuerza, el tratamiento y el servicio incorrectos. Esto también se aplica a las
fallas en el cumplimiento del manual de operacién y la instalacion o piezas de
repuesto y accesorios que no estan incluidos en nuestra gama de productos.
En caso de interferencia con modificaciones al aparato por parte de personas
no autorizadas, la garantia quedara anulada. Los dafios que son atribuibles a
un manejo inadecuado, sobrecarga o desgaste natural estan excluidos de la ga-
rantia. Los dafios causados por el fabricante o por un defecto de material se cor-
regiran sin costo alguno por reparacién o proporcionando piezas de repuesto. El
requisito previo es que el equipo se entregue ensamblado y se complete con el
comprobante de venta y garantia. Para una reclamacion de garantia, utilice tni-
camente el embalaje original. De esta manera, podemos garantizar un rapido
y suave procesamiento de garantias. Por favor, envienos los electrodomésticos
con pospago o solicite una etiqueta de Freeway. Lamentablemente, no podre-
mos aceptar aparatos que no sean de pospago. La garantia no cubre las piezas
que estan sujetas a desgaste natural. Si desea realizar un reclamo de garantia,
informar fallas o solicitar piezas de repuesto o accesorios, comuniquese con el
centro de postventa: Sujeto a cambios sin previo aviso.



IT
GARANZIA

Questo apparecchio & un prodotto di qualita. E stato progettato in conformita
con le attuali norme tecniche e realizzato con attenzione utilizzando materiali
normali di buona qualita. Il periodo di garanzia e di 24 mesi per uso non pro-
fessionale e di 12 mesi per uso professionale e decorre dalla data di acquisto,
che puo essere verificata tramite ricevuta, fattura o bolla di consegna. Durante
questo periodo di garanzia tutti gli errori funzionali, che, nonostante I'accurato
trattamento descritto nel nostro manuale operativo, sono verificabili a causa di
difetti dei materiali, verranno risolti dal nostro personale di assistenza post-ven-
dita. La garanzia assume la forma che le parti difettose saranno riparate o sos-
tituite con parti perfette gratuitamente a nostra discrezione. Le parti sostituite
diventeranno di nostra proprieta. | lavori di riparazione o la sostituzione di sin-
gole parti non prolungheranno il periodo di garanzia, poiché non si verifichera
un nuovo periodo di garanzia per l'apparecchio. Non iniziera alcun periodo di
garanzia separato per i pezzi di ricambio che possono essere utilizzati. Non pos-
siamo offrire una garanzia per danni e difetti su apparecchi o loro parti causati
dall’uso di forza eccessiva, trattamento e manutenzione inadeguati. Cio vale an-
che per il mancato rispetto del manuale operativo e delle parti di installazione
o di ricambio e accessori non inclusi nella nostra gamma di prodotti. In caso di
interferenza con modifi che all’apparecchio da parte di persone non autorizza-
te, la garanzia sara invalidata. Sono esclusi dalla garanzia i danni riconducibili a
uso improprio, sovraccarico o usura naturale. | danni causati dal produtt ore
o da un difett o materiale verranno corre tti gratuitamente mediante
riparazione o fornitura di pezzi di ricambio. Il presupposto e che I'att rezzatura
sia consegnata assemblata e completa con la'prova di vendita e garanzia. Per
una richiesta di garanzia, uti lizzare solo’la confezione originale. In questo
modo, possiamo ga-ranti re un’elaborazione/della garanzia rapida e agevole.
Vi preghiamo di inviarci gli elett rodomesti'ci post-pagamento o richiedere un
adesivo Freeway. Purtrop-po non saremo in grado:diaccett are apparecchi che
non sono postpagati . La ga-ranzia non'copre parti soggett e a usura naturale.
Se si desidera presentare una richiesta di.intervento in garanzia, segnalare
guasti o ordinare pezzi di ricambio o accessori, contattare il centro assistenza:
soggetto a modifiche senza preavviso.

SLO
GARANCIA

Ta aprava je kakovosten izdelek. Zasnovan je bil v skladu z veljavnimi tehni¢nimi
standardi in skrbno izdelan z obi¢ajnimi, kakovostnimi materiali. Garancijsko
obdobje je 24 mesecev za neprofesionalno uporabo in 12 mesecev za profe-
sionalno uporabo in se zacne na dan nakupa, ki ga je mogoce preveriti s potr=
dilom o prejemu, ra¢unom ali dobavnico. V ¢asu garancijskega roka bodo vse
funkcionalne napake, ki so kljub skrbni obdelavi, opisani v nasih navodilih za
uporabo, preverljive zaradi materialnih napak, odpravile nase servisno osebje.
Garancija prevzame obliko, da bodo okvarjeni deli po lastni presoji brezplacno
popravljeni ali zamenjani z brezhibnimi deli. Zamenjani deli bodo postali nasa
last. Popravila ali zamenjava posameznih delov ne podaljSujejo garancijskega
roka, dokler ne za¢ne veljati nova garancijska doba za napravo. Za rezervne dele,
ki se lahko pojavijo, se ne bo zacelo lo¢eno garancijsko obdobje. Ne moremo
ponuditi garancije za poskodbe in napake na napravah ali njihovih delih zaradi
uporabe prekomerne sile, nepravilne obdelave in servisiranja. To velja tudi za
neupostevanje navodil za uporabo in namestitve ali rezervnih delov in dodat-
kov, ki niso vkljuéeni v naso paleto izdelkov. V primeru motenj v napravi s strani
nepooblascenih oseb, se garancija razveljavi. Poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja, obremenitve ali naravne obrabe, so izkljuene iz garancije.
Poskodbe, ki jih povzroci proizvajalec ali materialna napaka, se bodo popravile
ali popravile z zagotavljanjem rezervnih delov. Predpogoj je, da se oprema preda
sestavljena in skupaj z dokazilom o prodaji in garancijo. Za garancijski zahtevek
uporabite samo originalno embalazo. Tako lahko zagotovimo hitro in gladko ob-
delavo garancij. Prosimo, posljite nam naprave po placilu ali zahtevajte nalepko
za Freeway. Na Zalost ne bomo mogli sprejeti naprav, ki niso postpaid. Garancija
ne zajema delov, ki so predmet naravne obrabe. Ce Zelite vloziti zahtevek za
garancijo, prijaviti napake ali narociti nadomestne dele ali dodatno opremo, se
obrnite na spodnji prodajni center: PridrZzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega obvestila.

MLT
GARANYLJA

Dan I-apparat huwa prodott ta ‘kwalita. Kienet imfassla f’konformita mal-istan-
dards teknici attwali u saret b’attenzjoni bl-uzu ta ‘materjali normali u ta’ kwalita
tajba. ll-perjodu tal-garanzija huwa ta ‘24 xahar ghal uzu mhux professjonali u
12-il xahar ghall-uzu professjonali u jibda fid-data tax-xiri, li jista’ jigi vverifikat
bir-ricevuta, fattura jew nota tal-kunsinna. Matul dan il perjodu ta ‘garanzija
I-izbalji funzjonali kollha, li, minkejja t-trattament bir-reqqa deskritt fil-manwal
operattiv taghna, huma verifikabbli minhabba difetti materjali, se jigu kkoreguti
mill-istaff taghna tas-servizz ta’ wara I-bejgh. Il-garanzija tiehu |-forma li partijiet
difettuzi se jissewwew jew jigu sostitwiti bi partijiet perfetti bla hlas fid-diskrez-
zjoni taghna. Partijiet mibdula jsiru proprjeta taghna. Ix-xoghol ta ‘tiswija jew
is-sostituzzjoni ta’ partijiet individwali ma jestendux il-perjodu ta ‘garanzija
mhux se jirrizulta f'li jibda perjodu gdid ta’ garanzija ghall-apparat. Ma jibda
I-ebda perjodu ta ‘garanzija separat ghal spare parts li jistghu jigu ted. Ma nist-
ghux noffru garanzija ghal hsara u difetti fuq l-apparat jew il-partijiet taghhom
ikkawzati mill-uzu ta ‘forza eccessiva, trattament mhux xierag u manutenzjoni.
Dan japplika wkoll ghal nuqqasijiet ta ‘konformita mal-manwal tat-thaddim u
I-installazzjoni jew partijiet ta’ rikambju u accessorji li mhumiex inkluzi fil-firxa
ta ‘prodotti taghna. Fil-kaz ta ‘interferenza ma’ modifiki fl-apparat minn persuni
mhux awtorizzati, il-garanzija ssir nulla. Hsarat li huma attribwiti ghal immanigg-
jar hazin, taghbija zejda, jew xedd u kedd naturali huma eskluzi mill-garanzi-
ja. Danni kkawzati mill-manifattur jew minn difett materjali se jigu kkoreguti
minghajr hlas permezz ta ‘tiswija jew billi jigu pprovduti spare parts. Il-prere-
kwizit huwa li t-taghmir jigi mghoddi immuntat, u komplut bil-prova tal-bejgh u
I-garanzija. Ghal talba ta ‘garanzija, uza biss I-imballagg originali. B'dan il-mod,
nistghu niggarantixxu processar ta ‘garanzija malajr u bla xkiel. Jekk joghgbok
ibghatilna l-appliances post-paid jew itlob stiker tal-Freeway. Sfortunatament
ma nkunux nistghu naccettaw apparat li ma jithallasx wara. Il-garanzija ma tko-
prix partijiet li huma soggetti ghal ilbies u kedd naturali. Jekk tixtieq taghmel
talba ghall-garanzija, irrapporta hsarat jew tordna spare parts jew accessoriji,
jekk joghgbok ikkuntatt ja ¢-centru ta ‘wara I-bejgh: Soggett ghal bidla
minghajr avviz minn gabel.

SK
ZARUKA

Tento spotrebicyje kvalitny vyrobok. Bol navrhnuty v sulade s platnymi tech-
nickymi normami awopatrne pouzival bezné a kvalitné materialy. Zaru¢na doba
je 24_mesiacov ha neprofesionalne pouZitie a 12 mesiacov na profesiondine
pouzitie a zacina plynut datumom nakupu, ktory je mozné overit potvrdenim,
faktdrou alebordodacim listom. Pocas tejto zarucnej lehoty vsetky funkéné
chyby, ktorémnapriek starostlivej Uprave popisanej v nasom navode na bsluhu
su overitelné z dovodu materialnych nedostatkov, opravia nasi pracovnici po-
predajného servisu: Zaruka md, formu, Ze vadné casti budu opravené alebo
nahradené, perfektnymi‘dielmi bezplatne podla nidsho uvézenia. Nahradené
diely sa stand,nasimi‘vlastnostami. Opravné prace alebo vymena jednotlivych
dielov predizenie zaru¢nej lehoty fievedie k vzniku novej zaruénej lehoty pre
spotrebi¢. Za nahradné diely, ktoré mézu byt dodané, sa nezacina samostatnd
zéruénd lehota. Nemdzeme ponuknut zéruku na poskodenie a poskodenie spo-
trebicov alebo ich Casti spdsobené nadmernou silou, nespravnou obsluhou a
servisom. Plati to aj pre poruchy v stlade s navodom na obsluhu a instaldciou
alebo nahradnymi dielmi a prisluSenstvom, ktoré nie st suc¢astou nasej ponuky.
V pripade zasahu do modifikdcie spotrebica neopravnenymi osobami sa zaruka
stane neplatnou. Skody, ktoré si spdsobené nespravnou manipulaciou, nad-
mernym zatazenim alebo prirodzenym opotrebovanim, su z zaruky vylacené.
Skody spdsobené vyrobcom alebo chybou materialu budd opravené bezplatne
opravou alebo poskytnutim nadhradnych dielov. Predpokladom je, Ze zariadenie
je odovzdané a kompletné s dokladom o predaji a zérukou. Pokial ide o narok
na zaruku, pouZite iba pévodny obal. Tymto spésobom méZeme zarudit rych-
le a plynulé spracovanie zéruky. Poslite ndm, prosim, spotrebice, ktoré ste uz
zaplatili, alebo poZiadajte o nalepku Freeway. BohuZial nebudeme méoct pri-
jimat zariadenia, ktoré nie st vyplatené. Zaruka sa nevztahuje na Casti, ktoré su
vystavené prirodzenému opotrebovaniu. Ak chcete poZiadat o zaruku, oznamit
chyby alebo objednat nahradné diely alebo prislusenstvo, obratte sa na nizsie
uvedené stredisko popredajného servisu: Podliehaji zmenam bez predchadza-
juceho upozornenia.
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BG
TAPAHLUMUA

To3n ypes e KayecTBeH MNpoAyKT. Toil e MpoeKTMpaH B CbOTBETCTBME C
LeWCTBalmMTe TEXHUYECKM CTaHAAPTM M € HampaBeH BHWMATE/HO Mpu
M3M0N3BaHe Ha HOPMa/iHU, KauecTBeHU maTtepuanu. FapaHLUUOHHUAT CPOK e 24
meceua 3a HenpodecuMoHanHo nonssaHe M 12 meceua 3a npodecuoHanHa
ynotpeba v 3anoysa Aa Tede O T JaTaTa Ha MOKyMKaTa, KOATO MoKe Aa 6bae
noTBbpAEHa C KBUTaHUMA, GaKTypa UAM LOKYMEHT 3a focTaska. Mo Bpeme Ha
TO3W rapaHUMOHEH Mepuos BCUYKU YHKLMOHANHW TPELLKM, KOUTO, BbMPEKM
BHMMATE/IHOTO TPETUPAHE, OMMCAHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a eKcnoartaums,
ca NpoBepuMM Mopaay mMaTepuanHu HefoCTaTbuM, e 6baaT OTCTPaHeHU oT
Hawwus cepeu3eH nepcoHan. [apaHuuaTa npuema ¢opmata, B KOATO
AedeKTHUTe YacTyv we 6bA4aT PeMOHTUPAHU MAKU 3aMeHEHM ¢ nepdeKTHU YacTu
6e3nnatHo no Hawe ycmoTpeHue. MogmeHeHUTEe 4YacTU LWie cTaHaT Hawa
co6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE PaboTu UAKM MOAMAHATA HA OTAENHM YacTU HAMA A3
YAb/KAT rapaHUMOHHMA CpoK, 6e3 ToBa Aa foBefe A0 3anouyBaHe Ha HOB
rapaHuUMoHeH mepuoz 3a ypesaa. 3a pes3epBHM 4acTu, KOMTO moraT Aa 6baat
MocTaBeHu, HAMa A3 3amoyHe OTAe/NeH rapaHuMoHeH Cpok. He moxem aa
NpeaNoXMM rapaHuma 3a NoBpean U AedeKTu Ha ypeauTe Wan TeXHUTE YacTu,
MPUYMHEHU OT MU3MO/I3BAHETO Ha NPEKOMEpPHA CU/Ia, HEMPaBWU/IHO TPeTUpPaHe u
obcnyxeaHe. ToBa BaKM 1 33 HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKCr/ioatauus
W WHCTaNaumaTa, KaKTo U pe3epBHM U AOMbAHWTESIHM YacTW, KOUTO He ca
BK/IIOYEHU B HALlaTa rama OT MPOAYKTU. B caydait Ha Hameca B moanduKaumm
Ha ypeja OT Heymb/AHOMOLWLEeHU AWua, rapaHuuaTa we 6bae npemaxHara.
Lletn, KouTo ce AbmKaT Ha HenpaswWiHO 6opaBeHe, HaToBapBaHe WM
eCTecTBEHO W3HOCBaHe, Ca M3K/YeHW OT rapaHuuaTa. LWetn, npuunHeHn ot
npoussoauTens unu ot aedekt Ha marépuana, lWe 6baat nonpaseHu 6es
3an/alaHe uype3 PemoHT MAM uYpe3( NpegoCTaBsHe) Ha pPe3epBHU yacTu.
Mpeanoctaska e obopyasaHeto da cel crlobABa M 4a Ce AOMbjAHW C
[0Ka3aTencTBO 3a npogaskkba M rapaHuus. 3a,. rapaHUMOHHA npeTeHuums
M3M0N3BaliTe Camo OpPWUrMHasHaTa OMaKoBKa. [10 TO3M HauuH Moxem [aa
rapaHTMpame 6bp3a 1 ragka o6paboTka Ha rapaHuuuTe. Moss, usnparterte Hu
ypeauTe cief naallaHe Wau 3asseTte CTUKep Ha Freeway. 3a CbikaseHue HAma
[a MOXKeMm Ja npuemame ypeam, KOWUTO He ca ¢ aboHameHT. MapaHuuATa He
MOKPUBA YaCTH, KOWUTO Ca OBEKT Ha ecTeCTBEHO U3HOCBaHe. AKO JKenaete da
HanpaBuTe rapaHLMOHHA NpeTeHuus, Aa CbobLuTe 33 HEU3NPABHOCTU MM Aa
ropbyaTe pesepsBHU YaCTV MM aKcecoapu, MO/A CBbPKETe ce C LeHTbpa 3a
noaspbiKKa: Moanexu Ha npomsHa 6e3 npegussecTue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
stan-dardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru uz neprofesionist si de
12 luni pentru uz profesional si incepe la data cumpararii, care poate fi verifi
cata prin chitant3, factura sau buleti n de livrare. In ti mpul acestei perioade de
garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamentului atent descris in
manualul nostru de uti lizare, sunt verifi cabile din cauza defectelor materiale,
vor fi recti fi -cate de personalul nostru de service post-vanzare. Garantia ia
forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite cu piese perfecte
gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni proprietatea noastra.
Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu vor prelungi
perioada de garantie, deo-arece nu vor duce la inceperea unei noi perioade de
garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garanti e separata
pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie pentru
defectiunile si defectele apa-ratelor sau ale pieselor acestora cauzate de uti
lizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lucru
se aplica si in caz de nerespect-are a manualului de uti lizare si a pieselor de
instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra de
produse. Tn caz de interferentd cu mod-ifi cirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite
manipularii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse
din garantie. Deteriordrile cauzate de producator sau de un defect material vor
fi corectate gratuit, prin reparatii sau prin furniza-rea de piese de schimb.
Conditia prealabild este ca echipamentul sa fi e predat in asamblare si sa fi e
completat cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, uti
lizati numai ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta pro-cesarea rapida si
fara probleme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-plati te sau solicitati un
autocolant Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozi- ti ve care nu
sunt plati te postpaid. Garantia nu acopera piese care sunt supuse uzurii
naturale. Daca doriti sd solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa
comandati piese de schimb sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de
asistenta tehnica: Pot fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK
TAPAHLUMUIA

OBOj ypen e KBanutTeTeH npoussod. [ln3ajHMpaH e BO COMMACHOCT €O
TEKOBHUTE TEXHUYKMU CTaHAAPAM W HanpaBeH e BHMMaTeNHO co ynoTpeba Ha
HOPMaNHW, KBaAUTETHU MaTepujanu. FapaHTHWOT nepuos e 24 meceuu 3a
HenpodecMoHanHa ynotpeba u 12 meceun 3a npodecnmoHanHa ynotpeba u
3ano4yHyBa Ha AATYMOT Ha KynyBatbe, LUTO MOXe Ja ce NMOTBPAM CO MOTBPAa,
dakTypa waM wcnpatHWua. 3a Bpeme Ha OBOj rapaHTeH nepuopd, cute
GYHKUMOHANHWU TPeLkn, KOoW, M MOKpaj BHUMATE/NIHUOT TpeTMaH OMuLUaH
BO HalleTo ynaTcTBO 3a paboTta, ce MpoBEp/MBM MOpPaan MaTepwujanHu
HegocTaToum, Ke buaaT nompaBeHW Of, HALIMOT MepcoHan no npoaaxkbata.
lapaHuujaTa uma popma AeKka HeucnpasHWTe AeNoBU ke BuAAT nonpaBeHu
WM 3aMeHeTM CO COBpLIeHW [AenoBM 6ecnnaTHO MO Hawa AWcKpeuuja.
3ameHeTuTe 4enoBM Ke CTaHaT Halla concTBeHOCT. PaboTaTta 3a nonpaska uamn
3amMeHaTa Ha NoeAWHEeYHW 4eN0BU HemMa Aa ro NPOAO/INKU FAapPaHTHUOT NepUos,
M Hema [a pesynTupa co 3anoyHyBatbe Ha HOB rapaHTeH nepuog, 3a anapaTor.
Hema fa 3anouyHe nocebeH rapaHTeH Nepuos 3a pesepBHUTE AeNOBWU LITO
MOXe Aa ce TepaaT. He moxeme Ja MOHyAMMe rapaHumja 3a owTeTyBakba U
nebekTM Ha anapatute UAW HWBHUTE AEN0BM Npeau3BMKaHM of ynoTpeba
Ha nNpeKymepHa cuia, HecooABeTeH TPeTMaH W cepBucuparbe. OBa UCTO
TaKa BaXkM M 3a HEYCOrN1aceHoCT CO YMaTcTBOTO 33 paboTa M MHcTanauumjata
WIN pe3epBHUTE U AOMNONHUTENIHUTE AEe/10BU KOW He Ce BKNYYeHM BO HallaTa
nasneta Ha npoussoan. Bo cnyyaj Ha mewarbe Ha MogudMKaLMM HA anapaToT
of, CTpaHa Ha HeOB/ACTEHU /UL, rapaHuuWjaTa Ke ce noHuwTK. LLteTute wro
ce NpvnNuLyBaaT Ha HENPaABUJ/IHO PaKyBakbe, NPEKYMEepPHO ONTOBapyBakbe 1N
npupoaHo abere ce UCKNyYeHU of rapaHumjaTa. LLtetute npeamssukaHu og
NPOW3BOAMTENOT NN Of, MaTepujaneH aedekT Ke ce Kopurupaat 6ecnnaTHo co
nonpaska uiu co obesbeaysarbe pesepBHU fenosu. Npeaycnos e onpemara 4a
6uae npefaseHa CKaomneHa, U KOMMAETHa CO A0Ka3 3a npogarkba v rapaHumja.
3a rapaHuMja, KopucTeTe ro Camo OPWUIMHANHOTO NaKyBakbe. Ha Toj HauwH,
MoXKeme fa rapaHTupame 6p3a u HenpeveHa obpaboTka Ha rapaHuuwuTe. Be
MO/ZIMMe ucrnpaTeTe HU M anapaTtuTe NocT-neja uam nobapajte HanenHUUa 3a
aBToONaT. 3a }Kan, Hema Aa MoXKeme Aa npudaTvme anapaTtu WTO He ce NocTneja,
lapaHuujaTa He ondaka AenosBu Kou ce nNpegmMeT Ha NMPUPOAHO abere u
KuHerbe. [IOKO/IKY cakaTe fa nogHeceTe baparbe 3a rapaHuuja, fa npujasute
AedeKkTM UnnM Ja Hapavate pesepBHM AeN0BM WAW [04ATOUM, BE MOAUME
KOHTaKTMpajTe ro MNOCTNPOAAXKHWUOT LUeHTap: Moe fa ce npomeHu 6e3
nperTxoAHa Hajasa.

HUN
GARANCIA

Ez a készlilék mindségi‘termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenle-
gi mUszaki szabvanyoknak,“és gondosan, normal, j6 min&ségli anyagokkal
készilt. A jotallasi id6 nem, professzionalis hasznalat esetén 24 hénap, szakmai
hasznalat@setén 12 hénap, és a vasarlds napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szamla vagy a kézbesitésiértesités igazolhat. A garanciaidg alatt minden
olyan funkcionalis hiba,/amely az tizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatéan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevdszol-
gélatunk javitja.JA garancia olyan‘formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitdsi munkak,vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotallasi idGszakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kulon garanciaidé a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat a készilékek vagy alkatrészeik karosoddsara és hibaira a tulzott er6, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak a termékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a késziilék
jogosulatlan személy altali mddositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel§ kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a garancia hatdlya ald. A gyart6 vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkil kijavitjak. Az eléfeltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazoldsaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznilja. igy
garantélhatjuk a gyors és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancialis igényt kivan nyud-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL
GWARANCIA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatow. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce w
przypadku uzytku nieprofesjonalnego i 12 miesiecy w przypadku uzytku pro-
fesjonalnego i rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowac za po-
moca paragonu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie
btedy funkcjonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej
instrukcji obstugi, sa weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawi-
one przez nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej
wadliwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bez-
ptatnie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie naszg wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwarancji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga by¢
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sa zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym'jest.przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancja. W. przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowaniad'W ten sposéb mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarangji. Przeslij nam urzadzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie bedziemy mogli akceptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmujeczesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosic roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie z hastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzegaisie mozliwosé zmian bez up-
rzedzenia.

ALB
GARANCIA

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me standar-
det aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale normale;
me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj pér pérdorim jo profesion-
al dhe 12 muaj pér pérdorim profesional dhe fillon né datén e blerjes, e cila
mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin. Gjaté késaj periudhe ga-
rancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér trajtimit té kujdesshém
té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané verifikueshém pér shkak
té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi yné i shérbimit pas shitjes.
Garancia merr formén qé pjesét e démtuara do té riparohen ose zévendésohen
me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné. Pjesét e zévendésuara do té
béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendésimi i pjeséve individuale nuk
do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té rezultojé né fillimin e njé
periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé e veganté e garancisé nuk
do té fillojé pér pjesét rezervé gé mund té merren. Ne nuk mund té ofrojmé njé
garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose pjeséve té tyre té shkaktuara
nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shérbimi i pahijshém. Kjo gjithash-
tu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e funksionimit dhe instalimin
ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen né gamén toné té produk-
teve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga persona té paautorizuar,
garancia do té higet. Démet gé mund t’i atribuohen trajtimit té pahijshém,
ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen nga garancia. Démet
e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materialit do té korrigjohen
pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi. Parakushti éshté qé
pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me provén e shitjes dhe
garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém paketimin origjinal. Né até
ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté dhe té geté té garancisé.
Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose kérkoni njé afishe auto-
stradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té pranojmé pajisje qé nuk
jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé gé i nénshtrohen konsumit naty-
ror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té raportoni gabime ose té
porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni gendrén pas shitjes:
Subjekti pér té ndryshuar pa njoft im paraprak.

HR
JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je paZljivo koristec¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca za neprofesionalnu upotrebu i 12 mjeseci
za profesionalnu uporabu i zapocinje datumom kupnje, Sto se mozZe potvrditi
potvrdom primitka, rac¢una ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog razdoblja
sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoc¢ pazljivom postupanju opisanom
u nasem priru¢niku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih nedostataka, ot-
kloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da ¢e se osteceni
dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima, po nasem na-
hodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak ili zamjena
pojedinih dijelova neée produljiti jamstveno razdoblje, jer nece rezultirati novim
jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni rok za rezervne
dijelove koji se mogu trositi. Ne moZemo pruZiti jamstvo za ostecenja i ostecen-
ja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom silom, nepravilnim
postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na neuskladivanje s up-
utama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim dijelovima koji nisu
ukljuceni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja neovlastenih osoba na
izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja se mogu pripisati
nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju iskljucena su iz
jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili odte¢enjem materijala ispravit ¢e se
besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova. Preduvjet je da se
oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i garancijom. Za garancijs-
ki zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nac¢in mozemo jamditi brzu
i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno ili zatraZite naljep-
nicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u mogucnosti prihvatiti uredaje koji nisu
pretplaceni. Jamstvo ne obuhvacda dijelove koji su podlozni prirodnom habanju.
Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili naruditi
rezervne dijelove ili pribor, molimo kontakti rajte dolje prodajni centar:
Podlozno promjenama bez prethodne najave.

SRB
TAPAHLUMUIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH Npou3BoA. [ln3ajHMpaH je y cknagy ca TPEHYTHUM
TEXHUYKMM  CTaHAapauma W paheH nax/bueo Kopuctehu HopmanHe,
KBa/sMTeTHe MmaTepwujane. fapaHTHW pok je 24 meceua lapaHTHU pok je 24
Mecela 3a HenpocuoHanHo Kopuwherwe n 12 meceum 3a npodecuoHanHy
ynoTpeby M _3anoyvtbe [JaHOM KyMoOBMHe, LWTO ce MoXe BepuduKoBaTh
ApUMatrbemM; GakTypom UanM OTNPeMHULOM. TOKOM OBOT rapaHTHOr NepuoAa,
cBe GYHKUMOHaNHE[peLLKe Koje ce, YNPKOC NaK/bMBOM NOCTyMNakby ON1caHoM y
HalwemynyTcTBY:3a yneTpeby, BepoBaTHO MOry NpoBepuTH 360r MaTepujaiHux
HepocTaTaka, OTKAOHWhe, o4 CTpaHe Haler cepBUCHOr ocobsba. lapaHuuja
nobuja obavkipga heyce HeucnpaBHW [e/10BM MONPaBUTU WAW 3aMEHWUTU
caBpuweHnM AeNosMma becnaarHo no Hawem Haxohery. 3amerbeHn 4enoBu
noctahe.Halle BAacHULWITBO. [lonpasuyM UM 3aMeHa nojeanHuUX aenosa Hehe
NPOAYKUTK rapaHTHW PoK jep Hehe pe3ynTrpaT HOBUM rapaHLUMjCKUM POKOM
3a anapat. Hehe nmouyeTy NnocebaH FapaHTHU POK 3a pe3epBHe Ae/oBe Koju ce
MOTY HanyHUTKU. He MOKeMO NpyKUTU rapaHumjy 3a owTehera u owtehera
ypehaja unm UxoBux AeN0Ba HACTaNUX NPEKOMEPHOM CUOM, HEMNPABUIHUM
TpeTMaHoOM U cepBucuparsem. OBofCe Takohe OAHOCKM M Ha HemowToBakbe
yNyTCTBa 3@ YNOTPEOY M MHCTaNAUNOHMX WU Pe3epBHUX M NOMONHUX AenoBa
Koju Hucy obyxsaheHn HaWMM acopTMMaHOM NpPou3BoAa. Y C/yyajy omeTaka
mopuduKaumja ypehaja of ctpaHe HeosnawheHux ocoba, rapaHuuja he ce
noHuwTUTU. OwTeherba Koja ce mory mpunucaTM HenpaBWIHOM PYKOBakY,
npeontepeherby MAM NPUPOJHOM Xxabakby Cy WCK/byYeHa W3 rapaHumje.
Owrteherba HacTana og cTpaHe npoussohaya uam owTteherba maTepujana
ncnpassbahe ce UM Nnonpae/bakbem pesepBHUX Aenosa becnnatHo. MNpeaycnos
je aa ce onpema npepa y cactasy, 3aje4HO ca OKa30M O MPOAAjU U rapaHLMjoM.
3a 3axTeB O rapaHLUMju KOPUCTUTE CaMO OPUTMHANHO MakoBarbe. Ha Taj HauuMH
MOXeMO rapaHToBaTM 6p3y u rnaTky obpagy rapaHuuja. Mowasbute Ham
ypehaje HakHaAHO WK 3aTpaxkuTe HanenHULy ca aytonyTa. HaxanocTt, Hehemo
6uTn y moryhHoctn aa npuxsaTMmo ypehaje Koju Hucy nnaheHu. fapaHuuja
He NOKpMBa JEeNoBe KOjU Cy U3NOXKEHU NpuposHom xabary. AKo xenute aa
noAHeceTe 3axTeB 3a rapaHLMjoM, NpujaBuUTe rpeLlKe UK HapyuuTe pesepsHe
AenoBe WM AO0AATHY ONpPemy, MOJIMMO KOHTaKTUpajTe AOHM NpoAajHU
ueHTap:Mory ce npomeHuTn 6e3 npeTxoaHe Hajase.








